
ಅಮರಕದಂದ ಅಮರ್ ಬಂದ.

ಮಗ ಅಮರ್ನನĺ ಎದಗāಳńಲ ಶಂಷಾಬಾದ್ ಏರ್ಪೋರ್āಗ
ಬಂದದ್ದರು ಅವನ ತಂದ ತಯಿ. ತಮĿನಗಾಗಿ ಅತĶತĶ ನೋಡದ ಅಮರ್. 

ತಮĿ ಎಲŃ?
ತಯಿಯ ಕಣĵಗಳಲŃ ನೋರು ತಳಕುತĶರುವುದನĺ ಕಂಡ

ಗಾಬರಗಂಡ.
‘ನಶಾಂತ್ ಎಲŃ? ಅವನಗೋನಾಯಿತ? ಅನಾರೋಗŀದಂದ ಆಸĻತŁ

ಸೋರದĸನಾ? ಅಥವಾ ಹೋಳĸ ಕೋಳĸ ಎಲŃದರೂ ಹರಟ ಹೋದĺ?’
ಪŁಶĺಗಳ ಮೋಲೆ ಪŁಶĺ ಹಾಕದ.

ಹೋಳದ ಕೋಳದ ಮನಯಿಂದ ಓಡ ಹೋಗುವುದ ನಶಾಂತನಗ
ಚಿಕħಂದನಂದಲ ಅಭŀಸವಿತĶ. ಹತĶನೋ ವಯಸ್ಸಿನಲŃಯೋ ಯಾರಗೂ
ಹೋಳದ ಎಲŃಗೋ ಹರಟ ಹೋಗಿದ್ದ. ಎಲŃ ಕಡೆ ಹುಡಕದರು. ಪತŁಕ,
ಮಾಧŀಮಗಳಲŃ ಕಾಣೆಯಾಗಿದĸನ ಸದĸ ಪŁಕಟಸದರು. ಪŁಯೋಜನ
ಶೂನŀ. ತಯಿಯ ದಃಖ ನೋಡಲಗುತĶರಲಲ್ಲ. ತಂದ ಏನೋ
ಧೈಯāವಾಗಿಯೋ ಇದ್ದರು.

ನಶಾಂತ ಮನ ಬಿಟı ಹೋಗುವಾಗ ತಂದಯ ಜೋಬಿನಂದ ಇನĺರು
ರೂಪಾಯಿಗಳನĺ ತಗದಕೊಂಡ ಹೋಗಿದ್ದ. ಆ ದಡĳ ಎಷı ದವಸ
ಬಂದೋತ? ಬಳದ ಜುಟı, ಮಾಸದ ಬಟıಯಂದಗ ಬಣĵಗಟı ನಶಾಂತ
ಆರು ತಂಗಳ ನಂತರ ಮನ ಸೋರದ್ದ. ಮತĶಮĿ ಪಯಸ ಓದವಾಗ ಬೈಕ್
ತಗದಕೊಡಲಲ್ಲ ಎನĺವುದನĺೋ ನಪ ಮಾಡಕೊಂಡ ಸಟıನಂದ ಮನ ಬಿಟı
ಹೋಗಿದ್ದವನ ಎರಡ ತಂಗಳಾದ ಮೋಲೆ ಮನಗ ಹಿಂದರುಗಿ ಬಂದದ್ದ.
ಪರೋಕ್ಷೆಯಲŃ ಫೋಲದಗಲ ಹಾಗಯೋ ಮಾಡದ್ದ. 

ಅವನ ಹೋಳದĸ ನಡೆಯದದĸಗ, ಯಾರಾದರೂ ಅವನನĺ ವಿರೋಧಿಸ
ದಗಲೆಲ್ಲ ಮನ ಬಿಟı ಹೋಗುವುದ ಅವನಗ ಮಾಮೂಲಗಿ ಹೋಗಿತĶ.
ತನ ಮಾಡತĶರುವುದ ತಪĻ ಎನĺವ ಭವನ ಅವನಗಂದೂ ಬಂದರಲಲ್ಲ.
ತಂದ ತಯಿಯನĺ ಗೋಳಾಡಸ ಆನಂದಪಟıಕೊಳńವುದ ಅವನಗ
ರೂಢಿಯಾಗಿಬಿಟıತĶ. 

‘ಮನಗ ಹೋದ ಮೋಲೆ ನಶಾಂತನ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡದರಾಯĶ.
ಮೊದಲ ಮನಗ ಹೋಗೋಣ ನಡ . .’ ಎಂದರು ತಂದ ಬಸವಯŀ.

ನಾಲħ ವಷāಗಳ ಅನಂತರ ದೊಡĳ ಮಗನನĺ ನೋಡĶದೋವಿ ಎನĺವ
ಆನಂದ ಒಂದ ಕಡೆಯಾದರೆ, ಚಿಕħ ಮಗನ ನನಪಾದೊಡನ ಮುಖದಲŃ
ವಿಷಾದದ ಛಾಯ ಆವರಸಕೊಳńತĶತĶ. ಅಮರಕದ ವಿಷಯಗಳನĺ ಮಗ
ಹೋಳತĶದĸದನĺ ಕೋಳಸಕೊಳńತĶದ್ದರೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿ ಮತĶಂದೋ
ವಿಷಯದತĶ ಹರದಡತĶತĶ. 

ವನಸķಲಪರದಲŃದ್ದ ಮನ ತಲಪದ ಮೋಲೆ ನಶಾಂತನ ಘನಕಾಯāವನĺ
ಬಸವಯŀ ಮಗನಗ ವಿವರಸದರು. 

ಏನ! ಯವತಯ ಮುಖದ ಮೋಲೆ ಸಲļ್ಯೂರಕ್ ಆಸಡ್ ಎರಚಿದĺ?
ಯಾಕ? ಕುಡಯತĶದ್ದ ಕಾಫಿ ಕಪĻನĺ ಟೋಪಾಯ್ ಮೋಲಡತĶ
ಗಾಬರಯಿಂದ ಕೋಳದ.

ಆ ಹುಡಗಿ ಹಸರು ನೋಲಮ. ಅವಳನĺ ನನĺ ತಮĿ ಪŁೋತಸದ. ಅವಳ
ಗಳತ ಸಾವೋರ. ಅವಳ ಓದನಲ್ಲಷıೋ ಅಲ್ಲ, ಅವನಗ ಯಾವ ವಿಷಯದಲŃ
ಆಸಕĶ ಇಲ್ಲ. ಮಾತ ಮಾತಗೂ ಮನ ಬಿಟı ಓಡ ಹೋಗುತĶನ. ಅವನನĺ
ಕಟıಕೊಂಡರೆ ನೋನ ಕಷıದಲŃ ಸಕħಹಾಕಕೊಳĶೋಯ ಅಂತ ತನಗ ತಳದದ್ದ
ನಶಾಂತನ ಗುಣಗಳನĺ ಅವಳ ಮುಂದ ತರೆದಟı ಅವಳಗ ಬುದĸ
ಹೋಳದಳಂತ. ಆ ವಿಷಯ ನನĺ ತಮĿನಗ ಗತĶಯĶ. ಅವನ ಸಾವೋರ
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ಕಥೆ

g ತೆಲುಗು ಮೂಲ: ಅಲಪರ್ā ರಾಮಕೃಷĵ

g ಕನĺಡಕħ: ವಿಜಯಾ ಶಂಕರ


